Makeup Brush Cleaner InnovaGoods® - Wellness Beauty

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

* Battery: 2 x AAA (not included)
¢ 8 adaptors: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Speed: 7000 rpm

INSTRUCTIONS

¢ Open the rear cover (1)and insert the
batteries into the compartment.

* Fit the anti-splash lid (3) onto the bowl (2)
and half fill it with water.

 Insert the rotor accessory (4) into the
rotating head (1) of the Makeup Brush
Cleaner InnovaGoods®.

¢ Insert a brush into the adaptor (5) that fits
best and attach it to the rotor accessory.

¢ Insert and remove the brush from the
bowl several times (2) to wet it.

¢ Immerse the brush into the water and
press the «<ON» button to clean it for 5
seconds.

¢ Lift the brush out of the water and press
the «<ON» button again to spin and remove
the excess water.

» Use the base (6) to store and organise the
adaptors.

WARNINGS

Do not mix new and used batteries in the
compartment. If you are not going to use the
unit for a long period of time, remove the
battery. Do not expose batteries to high
temperature or direct sunlight. Do not
attempt to open them. do not dispose of them
in fire, there is risk of explosion. Clean the
device with a slightly damp cloth. Do not use
abrasive products or materials to clean it. Do
not immerse in liquid. Do not handle it with
wet hands. Do not use the device close to a
source of water or in damp places. Suitable
for domestic use only. Use the device for its
intended purpose only. Store the product in a
dry place with no dust. To avoid risks, do not
use it if any parts are damaged and do not
attempt to disassemble or repair it. This
device is not designed for use by children or
people with physical and mental disabilities,
unless they are fully supervised by an adult
who is responsible for their safety. This
product is not household waste, so follow the
environmental standards for recycling.
Discard the product in accordance with the
European Directive 2002/96/EC. Enquire
about your local recycling legislation for
electrical and electronic products and follow
these steps. Do not dispose of this product
with household waste. Following these
instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

FRANGAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
¢ Pile : 2 x AAA (non inclus)

¢ 8 adaptateurs : 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
* Vitesse : 7000 rpm

INSTRUCTIONS

* Ouvrez le couvercle arriére (1) et insérez
les piles dans le compartiment.

» Placez le couvercle anti-éclaboussures (3)

sur le bol (2) et remplissez-le d'eau ala

moitié.

Insérez l'accessoire rotor (4) dans la téte

rotative (1) du Makeup Brush Cleaner

InnovaGoods®.

Insérez une brosse dans l'adaptateur (5)

qui convient le mieux et fixez-la a

l'accessoire rotor.

Insérez et retirez la brosse du bol

plusieurs fois (2) pour la mouiller.

Plongez la brosse dans l'eau et appuyez

sur le bouton "ON" pour la nettoyer

pendant 5 secondes.

Sortez la brosse de 1'eau et appuyez a

nouveau sur le bouton "ON" pour 1'essorer

et enlever l'exces d'eau.

Utilisez la base (6) pour ranger et

organiser les adaptateurs.

AVERTISSEMENTS

Ne pas mélanger des piles neuves et vieilles
dans le compartiment piles. Retirez la
batterie si vous ne pensez pas utiliser
l'appareil pendant un certain temps. Ne pas
exposer les piles a de hautes températures ou
ala lumiére directe du soleil. N'essayez pas
de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feuy, il
existe un risque d'explosion. Essuyez-le avec
un chiffon légérement humide. Ne pas utiliser
de produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Ne le plongez pas sous 1'eau ou
d'autres liquides. Ne le touchez pas non plus
avec les mains mouillées. Ne pas l'utiliser
prés d'une source d’eau ou d’endroits
humides. Cet appareil est uniquement destiné
a un usage domestique. Utilisez l'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Gardez
l'appareil au sec et exempt de poussiére.
N'utilisez pas l'appareil si celui-ci est
endommagé et n'essayez pas non plus de le
réparer vous-méme. Vous risqueriez de vous
blesser ou de I'abimer. Cet appareil n'a pas été
congu pour étre manipulé par des enfants ou
des personnes ayant des capacités physiques
ou psychiques limitées a moins qu'ils ne
soient sous la surveillance d'un adulte
responsable de leur sécurité. Ce produit n'est
pas un déchet ménager, merci de suivre les
reglements environnementaux en vigueur
pour son recyclage. Veuillez jeter ce produit
conformément a la directive européenne
2002/96/CE. Renseignez-vous sur la
législation locale en matiére de recyclage des
produits électriques et électroniques. Ne pas
jeter ce produit avec les ordures ménageéres.
Le respect de ces indications permet d'éviter
des conséquences négatives pour la santé
humaine et 'environnement.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

¢ Bateria: 2 x AAA (no incluidas)
¢ 8 adaptadores: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Velocidad: 7000 r.p.m.

INSTRUCCIONES

* Abra la tapa trasera (1) e inserte las pilas
en el compartimento.

* Encaje la tapa anti-salpicaduras (3) sobre
el bol (2) y llénelo de agua hasta la mitad.

* Inserte el accesorio rotor (4) en el cabezal
rotatorio (1) de Makeup Brush Cleaner

InnovaGoods®.

* Inserte una brocha en el adaptador (5) que
mejor se ajuste y acéplelo al accesorio
rotor (4).

* Meta y saque la brocha varias veces del
bol (2) para mojarla.

¢ Sumerja la brocha en el agua y pulse el
botén «ON» para su limpieza durante 5 s.

¢ Levante la brocha hasta que quede fuera
del agua y pulse de nuevo el botén «<ON»
para centrifugar y retirar el exceso de
agua.

* Use la base (6) para guardar y ordenar los
adaptadores.

ADVERTENCIAS

No mezcle pilas nuevas y usadas en el
compartimento. Si no va a utilizar el aparato
durante un periodo de tiempo prolongado,
extraiga la bateria. No exponga las pilas a
altas temperaturas o a la luz solar directa. No
intente abrirlas. No las arroje al fuego, existe
riesgo de explosién. Limpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No lo sumerja en liquidos. No lo
manipule con las manos mojadas. No lo
utilice cerca de ninguna fuente de agua o en
lugares humedos. Unicamente apto para uso
domeéstico. Utilice el aparato inicamente
para las funciones que se ha disefiado.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. Para evitar riesgos, no lo utilice si
alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este dispositivo
no esta disefiado para que lo manejen nifios o
personas con capacidades fisicas o psiquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervision de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo
domeéstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Deseche este articulo conforme a la directiva
europea 2002/96/EC. Inférmese sobre la
legislacién local de reciclaje de productos
eléctricos y electronicos y sigala. No deseche
este producto con la basura doméstica. Sequir
estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente.

¢ Heben Sie den Pinsel aus dem Wasser und
driicken Sie erneut die "ON"-Taste, um ihn
zu drehen und das iiberschiissige Wasser
zu entfernen.

¢ Verwenden Sie das Unterteil (6) zum
Aufbewahren und Organisieren der
Adapter.

WARNUNG

Verwenden Sie nicht neue und gebrauchte
Batterien gemischt. Entfernen Sie den Akku,
falls Sie das Gerat langere Zeit nicht
verwenden. Setzen Sie die Batterien keinen
hohen Temperaturen oder direktem
Sonnenlicht aus. Versuchen Sie nicht, sie zu
offnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es
besteht Explosionsgefahr. Reinigen Sie das
Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur
Reinigung keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Nicht in
Fliissigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten
Handen beriihren. Verwenden Sie das Geréat
nicht an feuchten Orten oder in der Nahe von
Wasserquellen. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerat nur fiir die dafiir vorgesehenen
Funktionen. Bewahren Sie das Gerat an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Zur
Vermeidung von Risiken Beschadigung des
Gerats oder von Einzelteilen dieses nicht
verwenden und keine Reparaturversuche
unternehmen. Das Gerét ist nicht fiir den
Gebrauch durch Kinder oder Menschen mit
eingeschrankten korperlichen oder geistigen
Fahigkeiten bestimmt, es sei denn sie werden
von einem fiir Thre Sicherheit
verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt.
Dieses Produkt ist kein Hausmiill, folgen Sie
den Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung. Entsorgen Sie diesen Artikel
gemalp der europdischen Richtlinie
2002/96/EG. Informieren Sie sich {iber die
ortlichen Gesetze zum Recycling von Elektro-
und Elektronikgerédten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmiill. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen fiir die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

¢ Batterien: 2 x AAA (not included)
¢ 8 Adapter: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Geschwindigkeit: 7000 rpm

ANLEITUNG

« Offnen Sie die hintere Abdeckung (1) und
legen Sie die Batterien in das Fach ein.

¢ Setzen Sie den Spritzschutzdeckel (3) auf
die Schale (2) und fiillen Sie sie zur Halfte
mit Wasser.

* Stecken Sie das rotierende Zubehorteil (4)
in den rotierenden Kopf (1) des Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods®.

¢ Stecken Sie eine Biirste in den passenden
Adapter (5) und befestigen Sie sie am
rotierenden Zubehorteil.

¢ Tauchen Sie den Pinsel mehrmals in die
Schale (2) ein und nehmen Sie ihn wieder
heraus, um ihn zu befeuchten.

¢ Tauchen Sie den Pinsel in das Wasser ein
und driicken Sie die Taste "ON", um ihn 5
Sekunden lang zu reinigen.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

¢ Batteria: 2 x AAA (non incluse)
¢ 8 adattatori: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
e Velocita: 7000 r.p.m.

ISTRUZIONI

¢ Aprire il vano posteriore (1) e inserire le
batterie.

¢ Incastrare il coperchio antischizzi (3)

sulla ciotola (2) e riempirla di acqua fino a

meta.

Inserire l'accessorio rotante (4) sulla

testina girevole (1) di Makeup Brush

Cleaner InnovaGoods®.

Inserire un pennello nell'adattatore (5) che

si adatti meglio e unirlo all'accessorio

rotante (4).

Mettere e togliere il pennello varie volte

nella ciotola (2) per bagnarlo.

e Immergere il pennello nell'acqua e
premere il pulsante «ON» per avviare la
pulizia per 5s.

¢ Alzare il pennello fino a che non rimanga

fuori dall'acqua e premere di nuovo il
pulsante «ON» per centrifugare e
rimuovere l'acqua in eccesso.

¢ Utilizzare la base (6) per conservare e
tenere in ordine gli adattatori.

AVVERTENZE

Non mischiare pile nuove con pile usate nello
scompartimento. Se non si prevede di
utilizzare l'apparecchio per molto tempo,
rimuovere la batteria. Non esporre le batterie
ad alte temperature o a luce solare diretta.
Non cercare di aprirle. Non buttarle nel fuoco,
c'e pericolo di esplosione. Pulirlo con un
panno leggermente umido. Non usare
prodotti né materiali abrasivi per la pulizia.
Non immergerlo in liquidi. Non toccarlo con
le mani bagnate. Non usare vicino a fonti
d'acqua o zone umide. Questo apparecchio
adatto esclusivamente per un utilizzo
domestico. Utilizzare l'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato. Conservare il dispositivo in un
luogo secco e privo di polvere. Per evitare
rischi, non utilizzare il prodotto se alcune
delle parti sono danneggiate né provare a
smontarlo o ripararlo. Questo dispositivo non
& progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non & un rifiuto
domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Smaltire
questo articolo in conformita della direttiva
europea 2002/96/EC. Informarsi sulla
legislazione locale per il riciclo di prodotti
elettrici ed elettronici e rispettarla. Non
buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per I'ambiente.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

 Bateria: 2 x AAA (n&o incluidas)
¢ 8 adaptadores: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Velocidade: 7000 r.p.m.

INSTRUGOES

¢ Abra a tampa traseira (1) e introduza as
pilhas no compartimento.

¢ Encaixe na tampa anti-salpicos (3) sobre a
taca (2) e encha de agua até metade.

 Introduza o acessorio rotor (4) na cabega
rotativa (1) do Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.

¢ Introduza um pincel no adaptador (5) mais
ajustado e ligue-o ao acessoério rotor (4).

¢ Introduza e retire o pincel varias vezes da
taga (2) para a molhar.

¢ Introduza o pincel em agua e prima o
botao «ON» para limpar durante 5 s.

¢ Levante o pincel até ficar fora da dgua e
prima o botao «<ON» novamente para
centrifugar e retirar o excesso de agua.

¢ Utilize a base (6) para guardar e organizar
os adaptadores.

ADVERTENCIAS

Nao misture pilhas novas e pilhas usadas no
compartimento. Se nao usar o aparelho
durante um longo periodo de tempo, remova a

bateria. Nao exponha as pilhas a
temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao
tente abri-las. Nao as deite ao fogo, uma vez
que existira risco de explosdo. Limpe o
aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. Nao utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Nao o
submerja em liquidos. Nao o utilize com as
maos molhadas. Nao utilize o aparelho perto
de fontes de 4gua ou em locais humidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado
para o uso domeéstico. Utilize o aparelho
somente nas fung¢des para as quais ele foi
concebido. Guarde o dispositivo num local
seco e livre de po6. Para evitar riscos, ndo
utilize o aparelho se alguma peca estiver
danificada, nem o desmonte ou tente reparar.
Este dispositivo nao foi concebido para ser
utilizado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas, a
nao ser que contem com a supervisao de um
adulto responsavel pela sua seguranca. Este
produto nao é um residuo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Descarte este artigo conforme a
diretiva europeia 2002/96/EC. Informe-se
sobre a legislagao local relativa a reciclagem
de produtos elétricos e eletrénicos e cumpra-
a. Nao descarte este produto juntamente com
o lixo doméstico. O cumprimento das
presentes indicagdes contribui para evitar
consequéncias negativas na satilde humana e
no meio ambiente

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES

* Batterij: 2 x AAA (niet inbegrepen)
¢ 8 adapters: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Snelheid: 7000 t.p.m.

INSTRUCTIES

¢ Open het achterklepje (1)en doe de
batterijen in het compartiment.

¢ Leg het anti-spat deksel (3) op de kom (2)
en vul deze half met water.

* Steek het rotoraccessoire (4) in de
roterende kop (1) van de Makeup Brush
Cleaner InnovaGoods®.

* Steek een borstel in de adapter (5) die het
beste past en bevestig deze aan het
rotoraccessoire.

¢ Haal de borstel een paar keer door de kom
(2) om hem nat te maken.

¢ Dompel de borstel onder in het water en
druk op de «ON»-knop om deze 5
seconden schoon te maken.

¢ Til de borstel uit het water en druk
nogmaals op de «ON»-knop om hem te
draaien en overtollig water te verwijderen.

¢ Gebruik het onderstel (6) om alle adapters
op te bergen en ordenen.

WAARSCHUWINGEN

Gebruik nieuwe en oude batterijen niet
tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij uit het
apparaat als u deze voor langere tijd niet
gebruikt. Stel de batterijen niet bloot aan
hoge temperaturen of direct zonlicht. Probeer
ze niet open te maken. Gooi de batterijen niet
in een vuur, er is kans op een explosie.
Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor
gebruikt reinigen. Dompel het apparaat niet
onder in een vloeistof. Gebruik het apparaat
niet met natte handen. Niet gebruiken in de
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buurt van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats.
Gebruik het apparaat niet als er onderdelen
beschadigd zijn en probeer het apparaat niet
uit elkaar te halen of te repareren om risico’s
te voorkomen. Dit apparaat is niet ontworpen
om te gebruiken door kinderen of mensen
met een lichamelijke of geestelijke beperkt,
met uitzondering van mogelijkheden die
worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Laat het
product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

¢ Baterie: 2 x baterie typu AAA (nie
dolgczone do zestawu)

¢ 8 adapteréw: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm

¢ Szybko$¢: 7000 obrotéw na minute

INSTRUKCJA OBSLUGI

* Otwdrz pokrywe (1) i wtoz baterie do
komory baterii.

* Zaléz pokrywe zabezpieczajgca przez

rozchlapaniem wody (3) na miske (2) i

napelnij ja do potowy woda.

Naloz obrotowgq przystawke (4) na

obrotowg gtowice (1) Makeup Brush

Cleaner InnovaGoods®.

W16z szczotke do wybranego adaptera (5) i

przymocuj ja do obrotowej przystawki.

W16z i wyjmij szczoteczke z miski kilka

razy (2), aby ja odpowiedni namoczy¢.

Zanurz szczoteczke w wodzie i nacisnij

przycisk «<ON» przez 5 sekund, aby

oczysci¢ szczoteczke.

Wyjmij szczoteczke z wody i ponownie

nacisnij przycisk «<ON», aby jg odwirowac i

usung¢ nadmiar wody.

Uzyj podstawy (6) do przechowywania

adapteréw.

OSTRZEZENIA

Nie nalezy miesza¢ starych i nowych baterii
w jednej przegrédce. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy
wyjac z niego baterie. Nie naraza¢ baterii na
dzialanie wysokich temperatur lub
bezposredniego $wiatla stonecznego. Nie
probowac ich otwieraé i nie narazaé na ogien,
istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotna
Sciereczka. Nie uzywaj produktéow ani
materialéw $ciernych do czyszczenia. Nie
zanurzac¢ w cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi
rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylgcznie do uzytku
domowego. Uzywaj aparat wylacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urzgdzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. W celu unikniecia zagrozenia, nie
uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone, nie

demontowac i nie prébowa¢ naprawia¢. To
urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci
ani os6b o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych lub umystowych, chyba, ze sg
nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejace przepisy o
ochronie srodowiska w celu recyklingu.
Wyrzuci¢ produkt zgodnie z europejska
dyrektywa 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne
przepisy dotyczace recyklingu produktéw
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
nastepujgce kroki. Nie nalezy wyrzucac tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoze
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczenstwa osobistego i
$rodowiskowego.

MAGYAR

MUSZAKI ADATOK

¢ Elemek: 2 x AAA (nem tartozék)
¢ 8 adapter: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
* Sebesség: 7000 rpm

HASZNALATI UTASITAS

¢ Nyissa ki a hatso fedelet (1), és helyezze be
az elemeket a rekeszbe.

Helyezze a csobbandasgatlé fedelet (3) a
talba (2), és toltse fel félig vizzel.

Helyezze a rotor tartozékat (4) a Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods® forgé fejébe
).

Helyezzen egy kefét a legjobban
illeszkedé6 adapterbe (5), és rogzitse a rotor
tartozékahoz.

Tegye be és tavolitsa el tobbszor a kefét a
talbdl (2) a megnedvesitéshez.

Meritse a kefét a vizbe, és nyomja meg az
«ON» gombot 5 masodpercig torténé
tisztitashoz.

Emelje ki a kefét a vizbdl, és nyomja meg
ismét az «ON» gombot a centrifugalashoz
és a felesleges viz eltavolitasahoz.

Az adapterek tarolasahoz és
rendszerezéséhez hasznalja az alapot (6).

FIGYELMEZTETESEK

Ne keverje az 0] és hasznalt elemeket a
rekeszben. Ha a késziiléket hosszu ideig nem
kivanja hasznalni, vegye ki az akkumulatort.
Ne tegye ki az elemeket magas
hémérsékletnek, vagy kozvetlen napfényenk.
Ne prébalja megnyitni 6ket, ne dobja tizbe,
mivel fendll a robbanas veszélye. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne
hasznaljon do6rzsol6 anyagokat. Ne meritse
folyadékba. Ne hasznadlja nedves kézzel. Na
hasznalja vizforras mellett, vagy nedves
kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas.
Haznalja rendeltetésszerten a késziiléket.
Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes helyen.
Veszély elkeriilése érdekében, ne hasznalja,
ha barmilyen alkatrész meghibasodott és ne
kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani.
Ezt a késziiléket gyermekek, vagy korlatozott
testi vagy pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, Gjrahasznositasnal kvesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK eurdpai iranyelvvel
osszhangban kell megsemmisiteni. Tudjon
meg tobbet az elektromos és elektronikus

termékek helyi Ujrahasznositasi szabalyairél
és kovesse azokat. Ne dobja ki a terméket
haztartasi hulladékkal. Az utasitasok
betartasaval elkeriilheti az emberi egészségre
és a kdrnyezetre gyakorolt negativ
kovetkezményeket.

ROMANA

SPECIFICATII TEHNICE

¢ Baterie: 2 x AAA (nu sunt incluse)
¢ 8 adaptoare: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
e Viteza: 7000 r.p.m.

INSTRUCTIUNI

* Deschideti capacul din spate (1) si
introduceti bateriile in compartiment.
* Fixati capacul anti-picurare (3) pe bol (2)
siumpleti-1 cu apa pana la jumatate.
Inserati accesoriul rotor (4) in capatul
rotativ (1) al Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.
Inserati pensula in adaptorul (5) care se
potriveste cel mai bine si ajustati-1la
accesoriul rotor (4).
Introduceti si scoateti pensula de mai
multe ori din bol (2) pentru a o inmuia.
Scufundati pensula in apa si apasati
butonul «<ON» pentru a o curata timp de 5
s.
Ridicati pensula pana cand rdmane afara
din apa si apasati din nou butonul «ON»
pentru a centrifuga si scurge excesul de
apa.
Folositi baza (6) pentru a pastra si ordona
adaptoarele.

ATENTIE!

Nu amestecati baterii noi si folosite in
compartiment. Daca nu veti utiliza aparatul
pentru o perioada de timp indelungata,
scoateti bateria. Nu expuneti bateriile la
temperaturi ridicate sau la lumina solara
directa. Nu incercati sa le deschideti. Nu le
aruncati in foc, exista risc de explozie.
Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi
produse sau materiale abrazive pentru a-1
curata. Nu il scufundati in lichide. Nu il
manipulati cu mainile ude. Nu-1folositi in
apropierea une surse de apa sau intr-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folositi aparatul numai pentru functiile
pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul
intr-un loc uscat si fara praf. Pentru a evita
riscurile, nu il utilizati daca vreuna dintre
piesele sale este deteriorata sinicinu il
demontati sau incercati sa il reparati. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla. Eliminati acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informati-va cu privire la legislatia locala de
reciclare a produselor electrice si electronice
sirespectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicatii contribuie la evitarea
consecintelor negative pentru sanatatea
oamenilor si pentru mediul inconjurator.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

* Batteri: 2 x AAA (ikke inkluderede)
¢ 8 adaptere: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Hastighed: 7000 omdrejninger i minuttet

BRUGSANVISNING

 Aben rummet bagpa (1) og indsaet
batterierne i rummet.

¢ Falaget mod sprgjt (3) til at passe med

skalen (2) og fyld halvdelen op med vand.

Indseet det roterende tilbehgr (4) pa

rotationshovedet (1) pa Makeup Brush

Cleaner InnovaGoods®.

Indszet den berste i adapteren (5), som

passer bedst til den og seet den sammen

med det roterende tilbehgr (4).

For bgrsten op og ned i skalen flere gange

(2) for at ggre den vad.

Laeg bgrsten ned i vandet og tryk

pa «ON»-tasten til at rense den i 5

sekunder.

Loft bgrsten indtil at den er ude ad vandet

og tryk igen pa «ON»-tasten for at

centrifugere og at fjerne det vand, som er i

overskud.

Brug basen (6) til at gemme og at

organisere adapterne.

ANBEFALINGER

Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du
ikke skal bruge apparatet i en laengere
periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke
batterier for hgje temperaturer eller direkte
sollys. Forsgg ikke at abne dem. De m3 ikke
breendes, da der er risiko for eksplosion.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Ma ikke nedsaenkes i vaeske. Ma
ikke handteres med vade haender. Brug det
ikke teet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar
enheden pa et tort sted fri for stgv. For at
undga risiko skal du ikke bruge enheden, hvis
nogen af delene er beskadiget og forsgg ikke
at skille den ad eller reparere den. Denne
enhed er ikke designet til at blive handteret
af bern eller personer med begraenset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, fplg geeldende
miljgregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europaeiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og fplg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Fglgende indikationer
hjeelper med at undga negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljget.

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
* Batteri: 2 x AAA (medf6ljer ej)

¢ 8 adaptrar: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Hastighet: 7000 rpm

INSTRUKTIONER

* Oppna den bakre luckan (1) och sitt i
batterierna i facket.

* Satt pa stankskyddslocket (3) pa skalen (2)
och fyll den halvt med vatten.

e Sattirotortillbehoret (4) i det roterande
huvudet (1) paA Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.

¢ Sattiden borste i adaptern (5) som passar
bast och fast den pa rotortillbehoret.

¢ Sittioch ta bort borsten fran skalen flera
ganger (2) for att blota den.

¢ Sank borsten i vattnet och tryck pa
"ON"-knappen for att rengora den i5
sekunder.

¢ Lyft borsten ur vattnet och tryck pa
"ON"-knappen igen for att snurra och ta
bort dverflodigt vatten.

¢ Anvand basen (6) for att forvara och
organisera adaptrarna.

VARNINGAR

Blanda inte gamla och nya batterier i samma
fack. Om apparaten inte ska anvandas en
langre tid bor batterier tas ut. Utsétt inte
batterier for hoga temperaturer eller direkt
solljus. Forsok inte 6ppna batterier och utsétt
dem inte for eld pga. explosionsrisken.
Reng0dr apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengora den med. Far ej doppas i vatskor.
Vidror inte med bléta hdnder. Anvand inte
apparaten néra vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess @ndamal.
Forvara produkten pa en torr plats utan
damm. For att undvika fara anvand inte nar
nagra delar ar skadade, demontera inte och
forsok inte att reparera. Denna apparat ar inte
amnad for barn eller méanniskor med fysiska
och mentala handikapp, forutom om de hela
tiden 6vervakas av en vuxen som har ansvar
for deras sdkerhet. Denna produkt ar inte
hushallsavfall, sa f6]j miljonormerna for
atervinning. Kassera produkten enligt
europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa
gallande foreskrifter om atervinning av
elektriska och elektroniska apparater dar du
bor och f6lj anvisningarna. Slang ej
produkten i hushallsavfallet. Genom att f6lja
dessa instruktioner hjdlper du till att
forebygga halso- och miljofarliga pafoljder.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

* Paristo: 2 x AAA (eivat sisally)
¢ 8 adapteria: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Nopeus: 7000 rpm

OHJEET

¢ Avaa takakansi (1) ja aseta paristot
lokeroon.

¢ Aseta roiskeita estdva kansi (3) kulhoon
(2) ja tayta puoleen valiin asti vedella.

¢ Aseta roottoriosa (4) Makeup Brush
Cleaner InnovaGoods® -puhdistajan
pyorivaan paahan (1).

¢ Aseta harja parhaiten sopivaan adapteriin
(5) ja liita se roottoriosaan.

¢ Aseta jairrota harja kulhosta useita
kertoja (2) kastellaksesi sita.

¢ Upota harja veteen ja puhdista se
«ON»-painikkeella 5 sekunnin ajan.

* Nosta harja vedesta ja paina
«ON»-painiketta uudestaan pyorittadksesi
ja irrottaaksesi ylim&araisen veden.

* Kayta alustaa (6) adapterien sailytykseen
ja jarjestamiseen.

VAROITUKSET

Al4 sekoita uusia ja kdytettyja paristoja
samaan osioon. Jos et aio kayttaa yksikkoa
pidemmin aikaa, irrota paristo. Al altista
paristoja korkeille 1ampdtiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al yrits avata niitd. Ald
heita niita tuleen, silla siind on rajahdysriski.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Ald
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Ald upota laitetta tai johtoa
nesteeseen. Ald kosketa méarin késin. Ala
kayta laitetta vesipisteen lahelld tai kosteissa
tiloissa. Al4 ved4 johdosta, ja varmista, ettei
se padse kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Sdilytd laite
kuivassa ja polyttomassa paikassa. Riskien
valttamiseksi dla kayta sita tai mitddn sen
osia viallisena alaka yritd purkaa tai korjata
sitd. Tatd laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden
henkildiden kaytettdavaksi muutoin kuin
turvallisuudesta vastaavan aikuisen
valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrdttamiseksi.
Havita tuote eurooppalaisen direktiivin
2002/96/EY mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierratyslainsadadanndosta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata naita
ohjeita. Al hévita tité tuotetta talousjétteen
mukana. Naiden ohjeiden avulla estetdan
haitalliset seuraukset henkilo- ja
ymparistoturvallisuudelle.

LIETUVIY

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

¢ Baterija: 2 x AAA (nepridéta)
¢ 8 adaptoriai: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
* Greitis: 7000 rpm

INSTRUKCIJA

¢ Atidarykite galinj dangtelj (1) ir idékite
baterijas.

* Uzdeékite dangtelj, apsauganti nuo pursly
(3) ant dubenélio (2) ir uzpildykite jj iki
pusés vandeniu.

¢ ]dékite rotoriaus priedg (4) i besisukancig
«Makeup Brush Cleaner InnovaGoods®»
galvute (1).

o Jdékite Sepetélj j adaptoriy (5), kuris
labiausiai tinka ir prisekite jj prie
rotoriaus priedo.

 Jdékite ir iStraukite Sepetélj i/i$§ dubenélio
kelis kartus (2), kad ji sudrékintumeéte.

¢ Pamirkykite Sepetélj i vandeni ir
nuspauskite "ON" mygtuka 5 sekundém
plovimui.

¢ IStraukite Sepetéli i§ vandens ir vél
nuspauskite "ON" mygtuka, kad biity
pasalinti vandens likuciai.

¢ Naudokite pagrindg (6) adapteriy
laikymui.

ISPEJIMAS

Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir
panaudoty baterijy. Jei neplanuojate naudoti
irenginio ilgesnj laika, iSimkite baterija.
Nelaikykite baterijy aukstoje temperatiiroje
ar tiesioginéje saulés Sviesoje. Nebandykite ju
atidaryti. Nenaikinkite ju degindami, nes

galimas sprogimas. Valykite jirenginj Siek tiek
drégna Sluoste. Nenaudokite slifavimo
jrankiy ar medZziagy valymui. Nenardinkite j
skyscius. Nelieskite jo drégnomis rankomis.
Nenaudokite jrenginio biidami arti vandens
arba drégnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisg tik pagal jo
numatytajg paskirti. Laikykite jrenginj
sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy,. Siekiant
iSvengti rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri
nors detalé yra pazeista, taip pat nebandykite
jo isardyti ar sutaisyti. Sis jrenginys néra
skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar
suaugusysis, atsakingas uZ jy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti. ISmeskite produktg laikydamiesi
Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
istatymus susijusius su elektriniy prietaisy ir
produkty iSmetimu ir sekite jy nurodymais.
NeiSmeskite Sio produkto su buitinémis
atliekomis. Sekant $ias instrukcijas jis
iSmesite produktg tinkmai ir iSvengsite Zalos
gamtai bei visuomeneés aplinkai.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

¢ Batteri: 2 x AAA (ikke inkludert)
¢ 8 adaptere: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Hastighet: 7000 o/min

INSTRUKSJONER

 Apne bakdekselet (1) og sett inn batteriene
i rommet.

Sett antisprutlokket (3) pa bollen (2) og fyll
det halvt med vann.

Sett rotortilbehgret (4) inn i det roterende
hodet (1) paA Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.

Sett en bgrste i adapteren (5) som passer
best, og fest den til rotortilbehgret.

Sett inn og fjern bgrsten fra bollen flere
ganger (2) for & fukte den.

Senk bgrsten i vannet og trykk pa «<ON»
-knappen for & rengjgre den i 5 sekunder.
Loft bgrsten ut av vannet og trykk pa «ON»
-knappen igjen for & snurre og fjerne
overflpdig vann.

Bruk basen (6) til a oppbevare og
organisere adapterne.

ADVARSLER

Ikke bland nye og brukte batterier i
avdelingen. Hvis du ikke skal bruke enheten
for en lengre periode, ta ut batteriet. Ikke
utsett batteriene for hgy temperatur eller
direkte sollys. Ikke forsgk & apne dem. ikke
kast dem i brann da det er fare for eksplosjon.
Rengjer enheten med en fuktig klut. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for & rengjgre
den. Ma ikke senkes i flytende. Ikke handter
den med vate hender. Ikke bruk enheten i
neaerheten av en vannkilde eller pa fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formal. Lagre
produktet pa en tgrr plass uten stgv. For &
unnga risiko ma du ikke bruke den hvis noen
deler er skadet og ikke forsgke & demontere
eller reparere den. Denne enheten er ikke
beregnet for bruk av barn eller mennesker
med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
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for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, sa fglg miljgkravene til
gjenvinning. Kast produktet i samsvar med
Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersgk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og fglg
disse reglene. Produktet ma ikke kastes
sammen med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene fplges for a sgrge for at vi
unngar ugnskede konsekvenser bade nar det
gjelder personlig og miljgmessig trygghet.

SLOVENSCINA

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

* Baterija: 2 x AAA (ni vkljucena)
¢ 8 adapterjev: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
 Hitrost: 7000 vrt / min

NAVODILA

¢ Odprite zadnji pokrov (1) in vstavite
baterije v predal.

¢ Pokrov brizge (3) namestite na posodo (2)

in ga do polovice napolnite z vodo.

Pripomocek rotorja (4) vstavite v vrtljivo

glavo (1) Makeup Brush Cleaner

InnovaGoods®.

Vstavite krtaco v adapter, ki najbolje

ustreza (5), in ga pritrdite na pripomocek

rotorja (4).

Krtaco veckrat vstavite v posodo (2) in iz

nje, da jo zmocite.

Potopite krtac¢o v vodo in pritisnite gumb

«ONp», da jo oCistite 5 s.

Dvignite krtaco iz vode in znova pritisnite

gumb «ON», da se zavrti in odstranite

odveéno vodo.

Uporabite podstavek (6) za shranjevanje in

razvr$canje adapterjev.

OPOZORILA

Ne mesajte novih in rabljenih baterij v
razdelku. Ce naprave ne boste uporabljali dalj
Gasa, ostranite baterijo. Baterij ne
izpostavljajte visokim temperaturam ali
neposredni sonéni svetlobi. Ne poskusajte jih
odpreti. Ne mecite jih v ogenj, obstaja
nevarnost eksplozije. Ocistite ga z krpo, ki je
malo navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢is¢enje. Ne
potapljajte v tekoc¢ino. Naprave se ne dotikajte
z mokrimi rokami. Ne uporabljajte ga blizu
vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat
samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni
prahu. Da bi se izognili tveganjem, ne
uporabljajte, ¢e je kakSen od delov
poskodovan niti naprave ne poskusajte
razstaviti ali je popraviti. Ta naprava ni
oblikovana za otrosko uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju elektri¢nih
in elektronskih izdelkov in jo uposStevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Ce upostevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ ITPOAIATPASEZ

e Mnatapia: 2 x AAA (6ev nepihappavetat)
¢ 8 mpooappoyeiq: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
e Taxvtnta: 7000 o.a.A.

OAHTIEZ

¢ AvoifTe 10 miow Kamndkt (1) kat
TOMOBETNOTE TIG UMATAPIEG GTO XWPO.
TomoBETNOTE TO MPOCTATEVTIKO KAMAKL (3)
0TO IMoA (2) Kal YERIioTE TO 11100 1€ VEPO.
TonoBeoTE T0 £€APTNIA TOV poTOpPa (4)
OTNV MEPLOTPEPOPEVT KEPAAT (1) TNG
ouokeung Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.

TomoBetoTE Pia Bovptoa oTov
npooappoyéa (5) mov taiplael Kalutepa
KAl OUVOEGTE TO 0TO EEAPTNIA TOU POTOPA.
Elcaydyete Kal a@aip€ote n Bovptoa and
TO UIOA ApKETEG POPEG (2) yia va v
Bpétete.

BuBiote T BovpTOA GTO VEPO KAL MATHOTE
T0 Koupri «<ON» yla va v Ka8apioete yia
5 6eutepoAemnta.

SNKWOTE TN BoUpToa amo To vepo Kat
natote ava To koupni «ON» ywa va
TIEPLOTPEYETE KAL VA APAIPECETE TNV
nepioosia vepov.

Xpnowonowmote T Baon (6) yia va
anoBnKeVOETE KAl VA OPYAVWOETE TOUG
TMPOCAPHOYELG.

TTPOEIAOIIOTHZEIE

Mnv avaptyvUeTe MAAEG KAl KAVoUpyleg
Hrnatapieg p€oa 0TOV XWPO unatapiwy. Eav
SeV MPOKELTAL VA XPTOLHOMOOETE TNV
OUOKEUT] Y1 PEYANO XpOVIKO dlactnpa,
apalpéote MV pratapia. Mnv eK6ETETE TIQ
pnatapieg oe vPnAEG BEPOKPACIEG 1) OTO
Apeoo NALAKO Ywg. Mnv mpoonadnoeTe va Tig
avoifete. MnV TG METAEETE 0N WTLG,
unapxel Kivéuvog €kpnéng. Kabapiote
OUOKEVT| L€ €va eAappwg vypo mavi. Mnv
XPNOLOMOLEITE AE1AVTIKA MPOTOVTA 1) UVAIKA
yla va v kaBapioete. Mnyv to Bubilete ot
VYPO. MNV TV MAVETE [e BpeyRéva XEpia.
MnV XpTOlHOTOLEITE TN GUOKEUT) KOVTA OE
TINY™ VEPOU 1) VYPOUG Xwpoug. KatdAAnAo
HOVO yla O1KLAKT) XPT)on. XpNOonomoTe TV
OUOKEUT| 1OVO Y1d TO OKOTMO MoV mpoopidstat.
AnoBnkeVOTE TO MPOTOV 0€ ENPO PEPOG XWPIG
okov™. T'la TV ano@uyr Kvduvwy, pnv to
XPTOLIOMONOETE £AV €Va 1) LEPT) TOL eival
KATEOTPANPEVA KAL PNV EMIXELPT)OETE VA TO
QnooUVAPHOAOYTIOETE 1) VA TO EMIOKEVACETE.
AT 1 ouokeun ev éxel oxedlaotel yia
XpTon ano maidid 1 dtopa pe CWHATIKN Kat
SlavonTikn avannpia, EKTO¢ Kal av Bpiokovtat
MANPWG Lo TNV EMIBAEYN EVOG EVNALKQ, IOV
KaBiotatal uneVBVVOG yla TNV acPpaAeld Toug.
To mpoidv autd dev poopieTal yia olKlara
anoppippata Kai 8a mpeENel va akoAovBroeTe
Ta epBAAAOVTIKA TPOTUA AVAKVKAWONG.
Anoppiypate 10 MPOIOV oVIPWVA PE TNV
eupwrnaixr odnyia 2002/96/EC. Evnpuepwoeite
Yld TNV 10XV0VCa OTOV TOTO S1apovT 0ag
VON0BE0ia OXETIKA JIE TNV AVAKUKAWON
NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUOKEVWY KAl
axKoAouBnoTe TG unodeiferg. Mnv netdte to
TPOTOV 0TA OK1AKA oKoumidia. H
OUPPOPPWOT) 1€ TIG TTapoVUoeg 0dnyieg Ba
BonB1oEL 0NV ATOTPOTT) EMUMTTWOEWY IOV
BAAMTOLV TNV ACPAAELA TOV ATOHOV KAl TOU
nepBAAovToG.

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

¢ Baterie 2 x AAA (nezahrnuty)
¢ 8 adaptéra: 30-24-15-11-9-7-5 mm
¢ Rychlost: 7000 RPM

NAVOD

* Oteviete zadni vicko (1) a vloZte baterie do
prihradky.
* Nasadte vicko proti postiikani (3) na
misku (2) a napliite ji do poloviny vodou.
Vlozte rotaéni zafizeni (4) do oto¢né hlavy
(1) Makeup Brush Cleaner InnovaGoods®.
Vlozte $tétec do adaptéru (5), ktery se
nejlépe usadi a spojte jej s rotaénim
zafizenim (4).
VlozZte a vytahnéte Stétec nékolikrat z
misky (2), aby se navlh¢il.
Ponofte Stétec do vody a zmacknéte
tlacitko «ON» k jeho ¢isténi po 5 sekund.
Zvednéte Stétec, az bude venku z vody a
zmacknéte znovu tlac¢itko «ON» k
odstfedéni a odstranéni zbytku vody.
Pouzijte zakladnu (6) k uloZeni a
uspofadani adaptért.

UPOZORN?NI

Nekombinujte staré a nové baterie v
prihradce. Pokud nebudete pfistroj pouzivat
delsi dobu, vyjméte baterii. Nevystavujte
vysokym teplotam ani pfimému slune¢nimu
zafeni. Nepokousejte se baterii otevfit.
Nevhazujte do ohné, nebezpeci vybuchu.
Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadfiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani
materialy. Neponofujte do kapaliny.
Nemanipulujte se zafizenim mokryma
rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na ucely, k nim?z je uréeny. Ulozte
pfistroj na suchém misté bez prachu. Aby se
predeslo zranéni, nepouZivejte pfistroj, pokud
jsou nékteré ¢asti poskozené, ani se ho
nepokousejte rozebirat ¢i opravit. Déti a
osoby se sniZzenou schopnosti pohybu a
orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé
osoby, ktera zaruci jejich bezpeci.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pfi jeho recyklaci se fid'te platnymi
normami pro ochranu Zivotniho prostfedi.
Zlikvidujte vyrobek v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/EC. Informujte se o mistni
legislativé tykajici se recyklace elektrickych
a elektronickych vyrobki a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi
odpady. Dodrzovani téchto pokynti pomaha
zabranit negativnim vliviim na lidské zdravi a
na zachovani bezpecnosti zZivotniho
prostiedi.

bbJITAPCKK

TEXHWUYECKH CITIELITUOUKALIH

* Batepusi: 2 X AAA (He ca BKIIIOUeHM)
e 8 aganTepa: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ CxopocT: 7000 rpm

HWHCTPYKLINH

OTBoOpeTe CTpaHNYHUA Kanak (1) u
IocTaBeTe 6aTEPUUTE B OTHEIIEHUETO.
ITocTaBeTe Kallaka IIPOTUB IIpbCKaHe (3)
Ha Kynara (2) ¥ 1 HaII'bJIHETe
HaIIOJIOBMHA C BOZa.

ITocTaBeTe akcecoapa 3a BbpTeHe (4) BbB
BBpPTSALIaTa Cce IpKucTaBka (1) Ha Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods®.
ITocTaBeTe yeTKaTa B aganTepa (5),
KOMTO ITacBa HaM-o6pe U I'o 3aKpeneTe
K'BM BBPTSLINS CE aKCECOaPp.
[TocTaBsTE ¥ U3BAX/ANTE YeTKaTa B
KyIaTa HIKOJIKO I'bTH (2), 3a fa ce
HaMOKpH.

[ToTomeTe YeTKaTa BbB BOATa U
HaTHUCHeTe 6yToHA «ON», 3a fia 51
IOYMCTUTE 3a 5 CEKyHIN.

VisBagieTe yeTKaTa OT BofjaTa 1
HaTUCHeTe 6yToHa «ON» OTHOBO 3a
3aBbpPTaHe ¥ IpeMaxBaHe Ha U3NIMLIHATA
BOZA.

HsmornsBayTe ocHoBarTa (6) 3a
CbXpaHsIBaHe M IOAPeX/aHe Ha
afjanTepuTe.

MPEQYIIPEXXOEHUA

He cMecBaiiTe HOBM M M3IIOJI3BaHM 6aTepum
B OTHeJIeHNEeTO. AKO HsIMa [1a U3II0JI3BaTe
ypezia 3a BIITO, M3BafleTe 6aTepusita. He
u3JarayTe 6aTepuUTe Ha BUCOKA
TeMIlepaTypa MK OUPEKTHA CITbHYEBA
cBeTNMHA. He ce omuTBalTe ia ' OTBApSITE.
He u3naraiTe Ha OI'bH, ¥Ma PUCK OT
u3byxBaHe. [TouncTBaMTe YCTPOMCTBOTO C
JIeKO HaBJIaKHeHa K'bpIa. He usmnosnssanTe
abpasMBHM IPOAYKTY ¥ MaTepyUany 3a
IOYMCTBaHe Ha yCTPOMUCTBOTO. He
IOTaMsITe B TEYHOCT. He ro 3akayaiTe c
BJIQXHY pblie. He u3mon3BanTe
YCTPOMCTBOTO B 61IM30CT L0
BOZOM3TOYHMIIM MITM BbB BIIQXXHY MECTA.
TMoxgxopsLy caMo 3a U3IIOJI3BaHe yAoMa.
Vi3nosn3BanTe ypepa caMo 1o
npefiHasHauyeHMe. CbXpaHsBalTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO 1 6e3 Impax. 3a
[ia u36erHeTe PMCKOBe, He IO U3IIOI3BANTE,
aKo HSIKOSI YacCT e IIoBpefieHa U He ce
OIMTBAMNTE fa ro Pa3ro6siBaHTe MUK
ronpassiTe. ToBa yCTPOMCTBO He e
IpefHAa3sHAYEHO 3a [T03JIBaHE OT Zielja MU
JIMIla C OTpaHUYeHN GU3UYECKN U
IICUXUYECKY CTIOCOGHOCTH, OCBEH aKo He ca
IIo/; HaZi30pa Ha Bb3pacTeH, OTToBapsL] 3a
TSIXHaTa 6e30I1acHOCT. TO3M IIPOAYKT He e
6MTOB OTIIAZ’bK, 3aTOBA CJIeIBAlITe
JleiCTBaLIMUTe eKOJIOTMYHY CTAaHAAPTH 3a
peuuknupase. U3xBbprieTe TO3M apTUKYII
CBIJIaCHO €BPOIEeNCKaTa AUMPEKTUBA
2002/96/EO. iHbOpMupaiTe Ce OTHOCHO
MECTHOTO 3aKOHOZIaTeJICTBO 3a
PEeLMKIIMpaHe Ha eJIEKTPUIECKU U
eJIEKTPOHHM NIPOAYKTHU U ro crasBaire. He
U3XBBPIISANTE TO3Y IPOAYKT C GUTOBUTE
oTHnagbLy. CrlefiBaiiKy Te3M yKasaHMus,
JIOIIpMHACSTE 33 U36IrBaHe HA HETAaTUBHU
TIOCTIEZICTBYSI 32 YOBELIKOTO 3ZIpaBe U
OKOJIHATa cpefa.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ Baterija: 2 x AAA (nije ukljucena)
¢ 8 adaptera: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Brzina: 7000 o/min

UPUTE

* Otvorite straznji poklopac (1) i umetnite
baterije u pretinac.

* Postavite poklopac protiv prskanja (3)

preko posude (2) i napola ga napunite

vodom.

Umetnite rotiraju¢i dodatak (4) u

rotirajuéu glavu (1) uredaja Makeup Brush

Cleaner InnovaGoods®.

Umetnite ¢etku u adapter (5) koji najbolje

odgovara i pri¢vrstite ga na rotirajuci

dodatak (4).

Nekoliko puta stavite ¢etku u posudu i iz

nje (2) kako biste je namo¢ili.

Uronite ¢etku u vodu i pritisc¢ite tipku

«ON» 5 s kako biste je o€istili.

Podignite ¢etku iz vode i ponovno

pritisnite gumb «ON» da se zavrti i ukloni

visak vode.

Koristite bazu (6) za spremanje i sortiranje

adaptera.

UPOZORENJA

Ne mijesajte nove i koriStene baterije u
spremniku. Ako ne namjeravate koristiti
proizvod dulje vrijeme, izvadite bateriju. Ne
izlazite baterije visokim temperaturama ili
izravnom suncéevom svjetlu. Ne pokusavajte
ih otvoriti. Ne bacajte ih u vatru, postoji rizik
od eksplozije. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iS¢enje. Ne uranjajte ga
tekuéinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlaznim mjestima. Prikladan je samo
za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prasine. Kako ne
biste riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio
ostecen i ne pokusavajte ga rastaviti ili
popraviti. Ova sprava nije namijenjena djeci
ili osobama s ograni¢enim fizickim ili
psihi¢kim sposobnostima, sve dok nisu pod
nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost. Ovaj proizvod nije
kuéanski otpad, u skladu je s ekoloskim
propisima koji se ticu njegove reciklaze.
Odlozite ovaj proizvod u skladu s Europskom
direktivom 2002/96/EC. Informirajte se o
lokalnim zakonima o reciklazi elektri¢nih i
elektronskih proizvoda i postupajte u skladu
s njima. Ne odlaZite ovaj proizvod s ku¢nim
otpadom. Slijedeci ove upute, olaksat cete
sprjeavanje ugrozavanja ljudi i okolisa.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

* Batéria: 2 x AAA (nie su v baleni)
¢ 8 adaptérov 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
¢ Rychlost: 7000 ot/min.

NAVOD NA POUZITIE

¢ Otvorte zadny kryt (1) a vloZte baterky do
priehradky.

¢ Nasadte ochranny kryt proti postriekaniu
(3) na misku (2) a do polovice ho napliite
vodou.

* Vlozte prislusenstvo rotora (4) do rotacnej
hlavice (1) Makeup Brush Cleaner
InnovaGoods®.

* Vlozte Stetec do najlepsie nasadeného
adaptéra (5) a pripevnite ju k
prislusenstvu rotora (4).

« Stetec niekolkokrat vloZte a vyberte z

misky (2), aby ste ho navlh¢ili.

¢ Ponorte Stetec do vody a stlacte tlacidlo
«ON» a vycistite ho 5 s.

¢ Vyberte Stetec z vody a opatovnym
stlacenim tlac¢idla «<ON» ho roztoce a
odstrante prebytocnu vodu.

¢ Na uloZenie a usporiadanie adaptérov
pouzite podstavec (6).

UPOZORNENIE

Nekombinujte staré a nové batérie v
priehradke. Pokial nebudete pristroj pouzivat
dlhsiu dobuy, vyberte batériu. Nevystavujte
vysokym teplotdm ani priamemu slne¢nému
Ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit.
Nevhadzujte do ohila, nebezpecenstvo
vybuchu. Cistite pomocou lahko navlhéenej
handricky. Na €istenie nepouzivajte
abrazivne pripravky ani materialy.
Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so
zariadenim mokrymi rukami. Nepouzivajte
pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo
vlhkych miestach. Vhodné len pre domaéace
pouzitie. Pristroj pouZivajte len na ucely, na
ktoré je urCeny. UloZte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Aby sa predislo zraneniu,
nepouzivajte pristroj, ak su niektoré casti
poskodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat
alebo opravit. Deti a osoby so zniZenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohladu
zodpovednej osoby, ktora zaruéi ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho
odpadu. Pri jeho recyklacii sa riad'te platnymi
normami pre ochranu Zivotného prostredia.
Vyrobok likvidujte v sulade s eurépskou
smernicou 2002/96/EC. Vyziadajte si
informacie o miestnej legislative tykajucej sa
recyklacie elektrickych zariadeni a
elektroniky a postupujte podla danych
krokov. Neodhadzujte tento vyrobok do
domového odpadu. Riadenim sa tymito
pokynmi predidete Skodlivym désledkom pre
bezpecnost 0sob a Zivotného prostredia.

EESTI

TEHNILISED KIRJELDUSED

e Aku: 2 X AAA (ei kuulu komplekti)
¢ 8 adapterit: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
e Kiirus: 7000 p / min

JUHISED

¢ Avage tagakaas (1) ja sisestage patareid
sahtlisse.

* Asetage pritsmekindel kaas (3) kausi
peale (2) ja taitke kauss poolenisti veega.

 Sisestage rootori lisavarustus (4) Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods®. podrleva
pea sisse(l).

¢ Sisestage hari adapterisse (5), mis sobib
teile kdige paremini, ja kinnitage see
rootori lisaseadme kiilge.

* Sisestage ja eemaldage harja mitu korda
kausist (2), et see mérguks.

* Kastke harja vette ja vajutage selle
puhastamiseks 5 sekundiks nuppu «ON».

* Tostke harja veest vilja ja liigse vee
eemaldamiseks vajutage uuesti nuppu
«ON».

¢ Adapterite hoiustamiseks ja
korrastamiseks kasutage alust (6).

HOIATUSED

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid
samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet pikema
perioodi valtel kasutada, eemaldage patarei.
Arge jatke patareisid kérge temperatuuri voi
otsese paikesevalguse kitte. Arge piitidke
neid avada. Arge visake neid tulle, vimalik
plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt
niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid v6i materjale. Arge pange
vedeliku sisse. Arge kasutage mirgade
kitega. Arge kasutage seadet veeallika
lahedal v6i niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettendhtud eesmargil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Riskide
valtimiseks drge kasutage toodet, kui moni
selle osa on vigastatud ning drge piitidke seda
ise lahti votta voi parandada. See seade ei ole
moeldud laste vdi fiilisilise voi vaimse
puudega isiku poolt kasutamiseks, valja
arvatud juhul, kui neid juhendab tdiskasvanu,
kes vastutab nende turvalisuse eest. See
seade ei ole majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid. Korvaldage toode
kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96 / EU. Tutvuge kohalike
elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutuse seadustega ja jargige nende
taitmist. Arge visake seda toodet
olmejaatmete hulka. Jargides neid juhiseid,
saate valtida kahjulikke tagajargi inimestele
ja ohtu keskkonnale.

PYCCKMNI

TEXHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

e Barapesi: 2 x AAA (He BXOOAT B
KOMIIJIEKT)

e 8 aganTepos: 30-24-19-15-11-9-7-5 MM

* CxopocTs: 7000 06/MuH.

HWHCTPYKLIMH

¢ OTKpPOMTE 3afHIOI0 KPBILIKY (1) 1
BCTaBbTe 6aTapelKy B OTCEK.
YcTaHOBMTE KPBILIKY (3) Ha aury (2) u
HAaIIOJIOBMHY HaIlOJIHUTE ee BOZOM.
BcTaBbTe IPUHAZJIEXHOCTb POTOpa (4)
BO BpaljaloLlytocs rojoBKy (1) Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods®.
BcTaBbTe LIeTKY B Haubosee
noaxonsuuit aganTtep (5) ¥ IPUKPeNnuTe
ee K poTopy (4).

BcTaBmnsiiiTe LIeTKY B YaLly U
BBIHMMAJTe 13 Hee HECKOJIBKO Pas (2),
YTO6Bl HAMOYUTD €€.

[TorpysuTe LETKY B BOAY ¥ HAXXMUTE
KHONKY ON, YTO6b1 OUUCTUTD €€ B
TedeHMe 5 CeKyHJ,.

BblHbTE LIETKY U3 BOABL ¥ CHOBA
HaXMUTe KHOIKY ON, YTO6Bl OTXAThb U
YAAJINTD JIMLIHIO BOAY.
HUcnonbayitTe ocHoBaHue (6) Ays
XpaHeHMs U 3aKasa afallTepPoB.

MMPEOYIIPEXXOEHUSA

He cMenIMBaTe HOBbIE M MCIIONIb30BAaHHBIE
6aTapeitku B oTHenneHuy. Ecniu BBl He
CO6MpaeTeCh II0JIb30BAaThCSI YCTPOMCTBOM
MIPOZOJXUTENIbHOE BPEMS, OTCOEAUHUTE
akKyMynsaTop. He nopgBepraiTe 6aTapenku
BO3JEMICTBUIO BBICOKMX TEMIIEPATYP UIIN
NIPSIMBIX COJTHEYHBIX JIy4deit. He muiTaiTech
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BCKPBITH UX. He IOXUTaiiTe, CyLIeCTBYeT
OITaCHOCTDb B3pblBa. OunuianTe Kabenb
cJlerka BIIQXKHOM TKaHb1O. [IJIsT YNMCTKU He
JICIIONBb3YMTe abpasuBHble IPOAYKTHL UIIU
MaTepuansl. He rmorpyxamTe yCTPOMCTBO B
XuUAKocTu. He coBepuianTe MaHUITYIISIIUMA C
YCTPOMCTBOM BJIaXHBIMM pyKamu. He
MCIIONIBb3YMTE YCTPOMCTBO BOIU3N
MICTOYHMKA BOJIbl MJIM BO BIIQXXHBIX
ToMeLIeHUAX. UCKITIOUUTENbHO A
JIOMaLIHEer 0 MCI0JIb30BaHMs1. VICIIONIb3yiiTe
YCTPOMCTBO MCKITIOUUTEIIBHO AJIS TeX
11er1e, Ajisl KOTOPbIX OHO 6B1I0 pa3paboTaHo.
CoXpaHSITe YCTPOMCTBO B CYXUX MECTAX,
CBOGOZIHBIX OT IIBUIM. Bo M36exxanme pucka
He CJIefyeT MUCIONIb30BaTh YCTPOMCTBO, eCIIN
Kakue-JIu60 ero YacTu IIOBPEXEHb], He
pas6upaiTe U He IIbITATECD
PEMOHTUPOBATH ero. [laHHOe YCTPOMCTBO He
pa3paboTaHo AJIS YIIPaBJIeHNUs JeTbMU UITU
JIIOABMM C OTPaHUYEHHBIMY GU3MIeCKUMU
VIV IICUXUYECKMMM CIIOCO6HOCTSIMY, 32
MCKIIIOYEHMEM CIIyYaeB YIIpaBJIeHUsI 107
Ha6JI0feHNeM B3POCIIbIX MIIM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTD. [laHHOe
YCTPOMCTRBO He SBJISIeTCS 6bITOBBIM
MYCOpPOM, CO6IIIOAaNTe AeMCTBYOLIMe
HOPMAaTMBBI [10 €T0 YTUIN3AL[AA.
O3HaKOMBbTECH C MECTHBIM
3aKOHOZaTEeNIbCTBOM B OTHOLIEHUN
nepepaboTKy 3JIeKTPOHHBIX U
9JIEKTPUYECKUX USTETIUN U
IIpuUAepXUBanTeCh ero. He BhI6pachlBauTe
usgenye B 6b1TOBOM Mycop. Criefiyst
HACTOSILIVM MHCTPYKIIUSM, Bbl BHOCUTE
BKJIaJ B [IeJI0 OXPaHbl OKPY>XXaloLleyf Cpebl
¥ IPeiOTBpaLIeHNUsI BOSHUKHOBEHUS
HEeraTUBHBIX II0CIIELCTBUM LJIsl 3TOPOBbSI
yeJioBeKa.

LATVIESU

TEHNISKIE PARAMETRI

¢ Baterija: 2 x AAA (nav komplekta)
¢ 8 adapteri: 30-24-19-15-11-9-7-5 mm
e Atrums: 7000 rpm

INSTRUKCIJA

* Atveriet aizmugurgjo parvalku (1) un
ievietojiet nodalijuma baterijas.
Ievietojiet pret$lakstu vacinu (3) bloda (2)
un piepildiet to lidz pusei ar Gideni.
Ievietojiet rotora piederumu (4) rot&josa
galvina (1), kas piestiprinata Makeup
Brush Cleaner InnovaGoods®.

Ievietojiet otinu adapteri (5), kas vislabak
piemeérots, tad piestipriniet to rotora
piederumam.

Ievietojiet un iznemiet otinu iek$a un ara
no blodas vairakas reizes (2), lai to
samitrinatu.

Iemerciet otinu GidenI un piespiediet pogu
«ONp, lai 5 sekunzu laika to iztiritu.
Izvelciet otinu no Gdens un piespiediet
atkartoti pogu «ON», lai izgrieztu un
atbrivotos no lieka tdens.

Izmantojiet pamatni (6) adapteru
uzglabasanai un organizésanai.

BRIDINAJUMI

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena
nodaljjuma. Ja Jis ilglaicigi negatavojaties
ierici izmantot, iznemiet baterijas.
Nepaklaujiet baterijas augstai temperatirai
vai tieSas saules gaismas. Neméginiet tas
atvert. Neatbrivojieties no tam uguni — pastav

eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli mitru
dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzek]us vai
materialus ierices tiriSanai. Neiegremdgjiet
skidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Turiet vadu prom no karstam vai asam
virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas
paredzétajam merkim. Glabajiet ierici sausa
vieta bez putekliem. Lai noverstu riskus,
nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir
bojata, un neméginiet to izjaukt vai labot. ST
ierice nav paredzeta lietoSanai berniem vai
personam ar fiziska vai gariga rakstura
traucéjumiem, ja vien vinus neuzrauga
pieaugusais, kas atbild par vinu drosibu. Sis
produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ieverojiet vides standartus ta parstradei.
Ierice jautilizé saskana ar Eiropas Direktivu
2002/96/EK. Uzziniet informaciju par vietéjo
elektrisko un elektronisko ieri¢u parstrades
likumdo$anu un ieveérojiet to. Neizmetiet $o
produktu kopa ar sadzives atkritumiem.
Ieverojot Sos nosacijumus, tiks novéersta
negativa ietekme uz cilvéku veselibu un vidi.
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